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HEPEIMOBA

B ymoBax 3Ha4yHOTO PO3IMIMPEHHS MIKHAPOIHUX 3BS3KIB YKpaiHH, Y CydaCHUX
yMOBax Ha MUISAXY IHTETpallii Halloi JIep>KaBu B €BPONEHCHKY CIIBHOTY, 3HAHHS 1HO-
36MHHUX MOB, OCOOJIMBO MOBH MI>KHApOJHOT'O CIIJIKYBaHHS — aHTJIIMCHKOI — CIemiati-
CTaMH PI3HUX Tay3eil HayKu, 30KpeMa, MPaBOOXOPOHHUX OpraHiB, HabyBae 0CoOIH-
BOTo 3HaueHHs. Lle cTaBuTh HOBI 3aBJaHHA Nepe/ MPaKTUYHUMU TpaiiBHUKamu Ha-
[IOHAJIBHOT MOMIMIT YKpaiHu, ki OyAyTh CHIIKYBaTHCS 3 1HO3EMISIMU 3a PI3HUX, 3/1€-
O1IBIIIOT0 HEOPJIWHAPHUX OOCTaBMH. BaXIMBOIO CKIaA0BOIO OYb-SIKOI COIiadbHO
3HAUYIIOl JISUTBHOCTI € MOHSTIHHO-TEPMIHOJIOTIYHUN amapar, sSikuil 3abe3nedye Ha-
JIKHUI pIBEHb TaJly3€BOi Ta 3arajibHOI KOMYHIKallii cy0’ekTiB 1i€i aisuibHOCTI. [1o-
JIETTIIUTH 111 CTOCYHKH 1 Ma€ Ha METi PO3MOBHHUK.

Bin po3paxoBaHuii, TOJIOBHUM YWHOM, Ha JIFOJEH, sIKI HE BOJIOJIIOTH aHTIIMCh-
KOIO PO3MOBHOIO MOBOIO, aJIe MOX€E OYTH KOPUCHUM 1 JIJISl TUX, XTO BUBYAB MOBY y
IIKOJII Y¥ B yHiBepcuTeTi. BiH ckiajeHuil 3a mpoOJIeMHUM MPUHIIMIIOM, MICTUThH B
co01 HalOUIbII yKMBaH1 ()pa3u s CIIUIKYBAHHS Ta BUPIIIEHHS NpodeciiiHuX 3a7ad.
3BakalouM Ha PI3HOIUIAHOBICTH T4 HEOJHO3HAYHICTH 1HGOPMAIIHUX MPOIIECIB, 3a-
3HAYaEMO, 1110 OKPEeMi TEPMIHU MAIOTh JICK1JIbKa 3HAYEHb.

CtpykTypa pO3MOBHHMKA CKIIAJIA€ThCA 3 8§ OCHOBHUX PO3.LIiB: ‘“3HallOMCTBO”,
“I"'pomaacekuii nmopsiaok”, “IlatpynpHa momiis”, “TpaHcHoOpT Ta MOAOPOKYBaHHS,
“ITociyru”, "HeOe3neka Ta 3arpo3a” , “/lomamne HacuinbcTBO” Ta “Ilommpeni Bupa-

3u”. binbin getanbHa po3mudpoBKa Ta J0IATKOBI PO3/IIIN 3a3HAUYCHI Y 3MICTI.
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3HAMOMCTBO, IOBAXKAHHS, 3AITPOIIIEHHSA, OYIKYBAHHS, ITPO-
IHTAHHSA

3npactyiiTe (IMaHoBe)

How do you do (Ladies and Gentlemen)

Jo6pwuii paHok (1eHb, Bevip)

Good morning (afternoon, evening)

JlackaBo IIPpOCHUMO

Welcome

[Tane, naHi, maHoBe

Sir, Madam, Gentlemen

[Tauni 1 manose

Ladies and Gentlemen

ToBapumy ... My friend ...

Hopori npy3i Dear friends

JliBunHO Miss

IOnaue Young man
[[TanoBHMI(-1) ... Dear ...

KoJ1ero(-1) colleague (colleagues)

nacaxupe(-1)

passenger (passengers)

BiZBiyBauy(-i)

visitor (visitors)

criopTcMeHe(-1)

sportsman (sportsmen)

O0INBHUKY(-H) fan (fans)

[ane. .. Mister...

KepiBHUKY Jieneraii head of the delegation ...
Tpenepe coach

Jlo3BoIbTE BiJpEKOMEHIYBaTUCS

Let me introduce myself

CepkaHT (JICMTCHAHT, CT. JICHTCHAHT, KaIliTaH, Ma-
riop) mouinii Kaprienko

I am sergeant (lieutenant, senior lieutenant, captain,
major) of police Karpenko

Ha3giTh Bame npi3Bumie, Oyap Jacka

Please, tell me your surname

HasBiThcs, Oynb 1acka

Please, name yourself

Mene 3ByT» ...

My name is ...

Moe npizBuILIE ...

My surname is ...

SIke mpi3BuUILE Ta IM’ A
p 11

What is the surname and name of...

BAIlIOT'0 3HAIOMOT'O

your acquaintance

BalIoro KOJICIru

your colleague

por0 Oi3HECMEHA

this business man

[ToBTOpITH, HAMUIIITE, Oy/Ib J1aCKa, Ballle TPI3BUILIE

Please, repeat, write down your surname

[Tpomy mpen’ sIBUTH Balll. ..

Please, show me your ...

KBHUTOK

ticket

MacropT

passport

npasa (Ha BOJIIHHS aBTOMOO11eM)

driver’s license

3 AK0i BU KpaiHu?

What country are you from?

A(mn)3 ...

I am (we are) from ...

CIIA (®pannii, Aurmii, Icnanii)

the USA (France, England, Spain)

A (Mu) npuixas(-u) i3 ...

I (we) have come from ...

bepnina (Jlongona, Bammnrrona)

Berlin (London, Washington)

MicTeuKa ... O ...

the town of ... near ...

Ile HemameKo BIf ...

It’s not far from ...

Bama anpeca B CIIIA (Anrnii, Himeuunni, ®pan-

What is your address in the USA (England, Germany,

1i1) France)

Bamra HamioHanbHICTH? What is your nationality?
g... Tam ...

aHTITIENb (AHTITIKa) english

dbpaniy3 (GpaHIy’KeHKa) french




YnieHoM sIKO1 aelierarii Bu €7

What delegation do you belong to?

S npuixas(-a) 3..... y CKIami ...

I have come from............. with ....

MOJIOIIKHOI aeserarii

a youth delegation

CIIOPTHUBHOI Jieseraii

a sports delegation

npoCIiaKoBOT Ienerartii

a trade-union delegation

3 SIKOI0 METOIO BH NMPUOYIIHU J10

What is the purpose of your visit to...

Mu npuixajiv CIOJH ...

We have come here ...

H.[O6 B34ATH y44aCTh Y CHOPTHUBHUX 3MalraHHAX

to take part in the sport competitions

1100 Kpale mo3HaHOMUTHUCS 3 BAIIIOI0 KPaTHOIO

to get to know your country better

SK TYpUCTH (Oi3HECMEHH)

as tourists (businessman)

S mpuixaB(-a) Ha 3aMPONICHHS. . .

I have come here at the invitation of ...

TOBApPHCTBA the society
MiHiCTEepCTBa the ministry of ...
Jpy3iB close friends
3HAOMUX my acquaintances

S (mu) unen(-n)...

I am a member (we are members) of ...

aMEepPUKaHCHKOI CIOPTHBHO] Jieneramii

an american sports delegation

Jiesieranii AisiuiB KyJabTypu

a cultural delegation

S — typuct (cnoptcMeH, Gi3HECMEH)

I am a tourist (sportsman, businessman)

ITPOXAHHA, IOAAKA, BUBAYEHHA, 3I'OJIA, 3BAIIEPEYEHHSA

IIpuemMHoro anerury

Bon appetit, enjoy the meal

[acnuBoi... I wish you a good.....
JIOPOTH journey

IIOJIBOTY flight

TUIaBaHHS voyage

MOI0POKI trip

Bbaxaro Bam ycmixiB I wish you success
Bygaiite 310poBi Keep well
3anpocutp, Oyab J1acka..... Please, send for ...
rijga the guide
nepekiajgaya the interpreter

KepiBHUKa Jenerarii

the head of the delegation

Bac 3anmpomytors ...

Will you, please, go to ..

JI0 KepIBHUKA JIeJierarii

the head of the delegation

y BUAJITICHHS MOTIIIT

the police-station

ITizemo 3 Hamu

Follow us

[Tpomry Bac miTH 31 MHOIO

Please, follow me

UYekaliiTe Hac 0 5 roauHi (Mi3HilLIe, paHilie)

Wait for us at five o'clock (later, earlier)

1 3auekaro (iforo, Bac)

I am waiting for (him, you)

3auekaiiTe, BiH (BOoHa) He3abapoM TpHiine

Wait. He (she) will come soon

Bac gekarots

Somebody is waiting for you

Jlo mo6aueHHs Good-bye
Hano6paniu Good night
Ycporo Halikpamoro! All the best!
[Tpuiznite, Oynb Jacka, me Come again, please
Bynp nacka Please
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[Ipomry Bac (OynpTe Jackasi, J100's13Hi) ...

Will you (would you be so kind as to) ...

MoKa3aTh MeHi (Ham)

show me (us) ..., please

MOSICHUTH MEHI (HaMm)

explain ... to me (us), please

JIOTIOMOT'TH MeHi1 (Ham)

help me (us), please

3arenedOHyBaTH MEHI (HaM) 3a TOJIUHY
(3a AeKiTbKa XBWJIMH, 3aBTPA)

Call me (us), please, in an hour
(in a few minutes, tomorrow)

wait for (me, us, him, her, them) here

IIpomry Bac ...

Please ...

nanTe MeHi (fiomy, i, HaM, M)

give me (him, her, us, them)

CKaxiTh MeHi (HoMmy, i1, HaM, M)

tell me (him, her, us, them)

MIPUHECITH MEeHI (Homy, i, HaM, M)

bring me (him, her, us, them)

3ayekaiite TyT. Sl JOMOBIM MpO 116 MOEMY Havalb-
HUKY (BUIIIOMY 32 3BaHHSIM )

Wait here. I shall report this to my chief (superior)

Y MeHe 110 Bac NpOXaHHs

I'd like to ask you something

Jlo3BouIbTE ... May I ...
YBIUTH come in
BUITHU g0 out
MIPOUTH pass by
B3STH take
oBlgaTucs ask

[Tosicuith, Oyab 1acka

Please, explain

3’sicyiite, Oynb Jacka

Find it out, please

[ToBTOpITH, OYIB NaCKa

Repeat what you said, please

Jaiite, Oyap acka

Give me, please

Ckaxitb, OyIb J1acKa

Tell me, please

Hanumiite, Oyas J1acka

Write, please

[Tpen’sBiTh, OyAb MacKa

Show me, please

[TpoBeniTe MeHe (Hac), Oyab Jacka...

Please, show me (us) the way to ...

JI0 MEJITYHKTY

the First Aid-Post

JI0 JTiKapst

the doctor's

JI0 3yIMHKH aBTo0Oyca (Tposeiidyca, TpamBasi)

the bus (trolley-bus, tram) stop

IO CTOSIHKHY Takcl

the taxi rank

S 3po6ito Bee, 110 3MOXKY

I'll do my best

ITocraparock 1OTOMOITH BaM

I'll try to help you

Cnyxaro Bac

I'm listening

Jlo Bammx nociyr

I am at your service

Crnacubi, I9Kyio

Thank you

Jly>xe BaM BASTUHUI

I am very much obliged to you, I'm really grateful

He BapTo asikyBatu

Don't mention it

Ie miit 000B’ 130K

It’s my duty

S pexomennyro Bam 3BepHyTHCA 10.... 3 UMM IH-
TaHHSIM

I advise you to ask ... about this question

B MIPEJCTABHUIITBO the office
JI0 TIEpeKJIaaJa your interpreter
IO Ti7a your guide

JI0 KepiBHHKA Jieserantii

the head of the delegation

Bubauaiite, 6yap 1acka

Excuse me, please

Bubaure 3a TypboTy

Excuse me to trouble you

[TpuiiMiTh Hami BHOAYeHHs

We wish to make our apologies to you

Hivoro, He XBHITIONTECS

Never mind

Bce no6pe

Everything is all right
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Hobpe All right

Bu npasi You are right
3roaeH I agree
3BHYaliHO Yes, of course
Bipno That's correct
3anepedyio I object

Ie... That's ...

He Tpeba not necessary
HEMOKJIHBO impossible

Ha xainp,... Unfurtunately...

MM HC MOKCMO BMKOHATHU BalllC IMPOXAHHA

we cannot do what you ask

HE MOXY BaM JOIIOMOITH

I can't help you

S (BiH, BOHA) HE 3roJIeH (HE 3ro/IHA)

I do not (he, she does not) agree with you

Mu (Bu, BOHH) HE 3TOJIHI

We (you, they) do not agree with you

Bu (Bonu) He nipaBi

You (they) are wrong

Ile He Tak

That's not right

PO3YMIHHS, IYHKT ITPU3HAYEHHSA

XT0 3 Bac po3MOBJIS€ YKPATHCHKOIO (QHTIIIHCHKOI0)?

Which of you speaks Ukrainian (English)?

Kaxirte, Oyip 1acka, moBUTbHIIIE (TOJIOCHIIIE)

Speak a little slower (louder), please

Bu posywmiere ... ?

Do you understand ... ?

YkpaiHChKy (aHIUIIHCBKY, (hpaHIy3bKY, HIMEIBKY)

ukrainian (english, french, german)

Bu (mene, Hac) He po3ymiere?

Don't you understand (me, us)?

S Tpoxu po3ymiro

T understand a little

41 Bac (1e) po3ymito

I (don't) understand you

IITo BiH (BOHA) FOBOPUTH?

What does he (she) say?

[{o BiH (BOHM) cka3aB(-1n)?

What did he (they) say?

IToBTOPITH, OY/Ib J1ACKA, IIIE pa3

Please, repeat what you said

[IpoGaure, BU MEHE HEBIPHO 3pO3YMUIN

[ am sorry, you misunderstood me

S npoury Bac NOsICHUTH

Please, explain

VY Bac € nepexnagau?

Have you got an interpreter?

3anpociTh, Oy/Ib Jacka, mepexKaagada

Please, call the interpreter

IIpoury nepeknacTv yKpaiHCbKOI MOBOIO

Please, translate this into ukrainian

Sk xoauTh TpamBaii?

When do the trams run?

3 1mecTy paHKy J0 4acy HOYl

From six a.m. to one in the morning

CKIUJIBKH KOIITYE MPOi3/1 y TpaMBai?

What's the tram fare?

Ha sxomy aBToOyci (Tposneii0yci, TpaMBai) MOXHa
J0iXaTtu J10... ?

What bus (trolley-bus, tram) should I take to get to ...?

TpamBaem Ne... (aBToOycom Ne..., Tposeitbycom
Ne..., meTpo)

Take tram number ...(bus
number.., the underground)

number..., trolley-bus

Bawm tpeba ixaTu 10 3yNmUHKH (CTaHIII) ...

You should go as far as ...

Je 3pobutu nepecaaxy Ha ... ?

Where do I have to change for ...?

Jle 3ynuHka aBroOyca (CTOsIHKa Takci)?

Where is a bus stop (taxi rank)?

[Ipsimo (3a porom, HanpaBo, HAIIBO)

Straight ahead (around the corner, on the right, on the
left)

Sk HasuBacTheA ... 7

What is the name of...?

151 BYJIMIIS

this street

s [UIOIA

this square
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1€ 110ce this highway
1€ CEJI0 this village
1€ MICTO this city

11el HaceJICHUH MyHKT (11 IMOCeICHHS)

this settlement

L BynuIIs HA3UBAETHCSL.

This street is called ...

Ak (Ham) npoiitu (npoixaTtu)?

How do we getto ... ?

JI0 IICHTPa MiCTa

the city centre

Ha F'OJIOBHY BYJIMIIIO

the main street

Ha IJIOMIY ... square ...

Ha MMPOCHEKT ... avenue ...

Ha BOK3aJl the railway station
B a€pONOpT the airport

MOPCBKUH (PIYKOBHIA) OPT

the port (river port)

JI0 MOHACTUpPS

the monastery

JI0 PUHKY

the market

JI0 YHIBEPCUTETY

the university

JI0 BIJJIIJIKY TOJIIIT

the police station

JI0 HAMOJIUIIIOTO HOIIITaMTa

the nearest post office

JI0 TOPrOBOI'O LIEHTPY

a department store

JI0 JIIKapHi a hospital

SIK Haiikpaiie 10iXatu Jo ...7 Which is the best way to ...?
KOHCYJILCTBA the ambassy

TOTEIIO. .. the hotel

MoKHa MpOoiXaTy ... 10 3yIHHKH. .. You can go by ... as far as ...
aBTOOYyCcOM Ne... bus number ...

Tposierioycom No...

trolley-bus number ...

TpamBaeM No...

tram number ...

3ynuHKa 3a poroM HarpaBo (HaliBo, MPsIMO, Yepes
BYJIUIIIO)

The stop is around the corner on the right (on the left,
straight ahead, across the street)

3po6iTh IepecanKy Ha aBTo0yC (TpoJieioyc)

Change for a bus (trolley-bus)

Mo’kHa IpOUTH ... HIIIKU

You may walk to ...

[TpsMo BynUIEIO ... TOTIM 3BEPHYTH 32 OJMH (J1Ba)
KBapTay(1) HanpaBo (HaJIIBO)

along ... street, then go one (two) blocks ahead and turn
to the right (to the left)

I1e 30BciM nopy4

It's a short distance from here

S 30uBcs 3 noporu (3a0aykaB)

I have lost my way (I am lost)

Sk MeH1 gicraTtucs 1o ... ?

Which is the way to ... ?

Uu mosxere BM MoKa3aTu MeHi (HaM) jgopory?

Can you show me (us) the way?

Bu igere B iHIIOMY HaPSIMKY

You are going the wrong way

Bam Tpeba moixatu 1O 3yHUHKH ... 1 IIEPECICTU Ha

You should go as far as ....and then change for tram

TpamBaiil Ne... number ...

Bi3pMiTh Takci Take a taxi

Je 3HaxoauThes ... 7 Where is ...7
roTelb the hotel

TyaJjeT a toilet

Ha miii Bynumi ... It is in this street....
JOBIJIKOBa CITy»)0a the information office
KOHIEPTHUH 3aJ the concert hall
KIHOTEaTp the cinema
Kinoreatp 3HaX0AnTHCS HA ... The cinema isin ...
Jle 3HaxoauThCA ... ? Where is ... ?

OOTaHIYHUI caj

the Botanical Garden




KOHCEpBaTOPis

the Music academy

IEpPKBa

church

T'YPTOKUTOK CTYJICHTIB (ACHIpaHTIB) YHIBEPCUTETY

students' (post-graduates') dormitory of the university

OaceiiHn

swimming pool

KHIDKKOBUY Mara3uH bookshop
pecTopan restaurant
KIIyO club

Ha sixiii Bynuiii 3HaXOAUTHCS TOTENb ... 7

What street is the ...hotel in?

Jle 3HaxoauThCs HalOMKIa (HAWOIVOKIMA)...?

Where is ... the nearest ?

anTeka chemist's
KOHJIUTEPChKA confectionery
neKapHs bakery

Mara3vH, KpaMHUIA

shop, food store

bynw macka, och anpeca

Please, here is the address of

Jle MoxHa npundatu cyBeHipu?

Where can I buy souvenirs?

y MarasuHi ... Ha BYJUII ...

in the shop ....in the street

Jle MOKHA KYyNTUTH 1IOCh TTOTTUTH?

Where can I buy something to drink?

VY Oyap-sikoMy cynepMapKeTi

At any supermarket

I[e MO>KHA 3aMOBUTH KBUTKH...?

Where can I book tickets...?

B TeaTp

for the theatre

Ha KOHICPT

for a concert

Jle MoxHA OOMIHSTH BATIOTY?

Where can I change currency?

Jle BU xuBeTe (3yNUHUIUCH)?

Where do you live? Where do you stay?

51 )xuBy B roTeni

I live (I stay) at the hotel

Inith (inpTe)...

Go ...

npsiMo (HampaBo, HAJIIBO, Y 3BOPOTHOMY HAIPSIMKY)

straight ahead (to the right, to the left, back)

€10 BYJHUTICIO

along this street

A0 HACTYITHOT'O NIEPEXPECTI

as far as the next crossroads

3aBepHITh 3a pir

Turn around the corner

I[TepeiiniTe yepe3 BynUIItO (TUTOLLY)

Cross the street (square)

3BiJICH JIpyra BYJUIsl HAIIPaBo (HaJIiBO)

It's the second street to the right (to the left) from here

Bawm tpeba npoiitu 10 ...

You should go as far as ...

3a HanpsIMKOM aBToOyca (TpoJeiidyca, TpamBasi)

in the same direction as the bus (trolleybus, tram) runs

Ha3aj

back

UYepes aBa nepexpecTs (KBapTaja) 3BepHITh HAIIBO

In two crossroads (blocks of flats) turn to the left

Bu wmoxere noixatu aBTOOycoM (TpoJieiOycom,
TpaMBaEM, METPO)

You should go by bus (trolleybus, tram, subway)

MoskHa 10iXaTH Ha €JIEKTPUUIIl BiJ ... BOK3AIY....JI0

There is a train from ...railway station to ...

Xoauth aBTO0YC?

Does a bus run?

Ocp Baul aBTo0yc (Tposieitdyc, TpaMBaii)

Here is your bus (trolleybus, tram)

Jlom Ne... 3HaX0qUTHCs HA TOMY 001 BYJIHUIII

House number ... is on the other side of the street
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T'POMAJICBKHH MTOPSIIOK

Kynu TenedonyBaru npu noxexi?

What should I dial in case of fire?

ITpu nmosxexi Tenedonyiite 101

Dial 101 in case of fire

Sk 3aTenedoHyBaTH 0 MOMILi?

What should I dial for the police?

B nominiro renedonyiite mo 102

Dial 102 for the police

SIK BUKJIMKAaTH HIBUAKY AOTIOMOTY?

What should I dial for an ambulance?

Jnist BUKITMKY TIBUAKOI ToriomMoru tenedonyiire 103

Dial 103 for an ambulance

[Tpomy npunuuutH!

Please, stop it!

B yomy cnpasa?

What is going on here?

XT0 1€ 3p0OUB?

Who did this?

XTO CBIIOK?

Is there an eye-witness?

Kynu nimos (mo6ir) mopyurHuk?

Where has the culprit (offender) gone?

B aBtoOyci (Tponeii0yci, TpamBai) HE H03BOJICHO
NaJUuTH (CMITUTH)

Smoking (dropping litter) is not allowed in the bus
(trolleybus, tram)

Tyt nanutu 3a00poHEHO (HE JO3BOJISIETHCS)

It's prohibited to smoke here

[Ipomy npen’siBUTH. ..

Please, show me ...

Bami nokymenTtu

your documents

acropT

your passport

[IOCBITYEHHS 0CO0OH

your identity card

Bu (rpy00) nopymmiau rpoMajcbKuid Nops 1ok

You have committed a breach of the peace

$] HOBMHEH CKJIACTH MTPOTOKOJI

I must draw up a report

[Tpomry #ioro mignucatu

Please, sign it

Bu kosm-HeOy/ b BXKUBAIM HAPKOTHKH?

Have you ever tried drugs?

SIKi HAPKOTUKH BU BXKUBAJIHN?

What drugs have you tried?

Jle Bu B3sM 1110 piu?

Where did you take this item?

S Mymy JOCTaBUTH Bac J10 BIAJALTY MOJIMIT

I must take you to the police station

[Ipoury npoiTH 31 MHOIO

Please, follow me

CijaiiTe B aBTOMalINHY

Get in the car, please

BuxoapsTte 3 aBTOMaIau

Get out of the car, please

[IpoiiaiTe 10 KabiHEeTy HaYaJIbHUKA

Go to the chief

[Tpormry Bac miAKOPUTHUCS BUMOTaM aMiHICTpaii

Please, obey the authorities

Bxin Ha cTamioH (IIsHK) y HETBEpE3OMY CTaHl 3a-
OOpPOHEHO

It's prohibited to enter the stadiuin (beach) in a drunken
state

ITanoBe, Bike mi3HIM Yac

Ladies and Gentlemen, it's already late

Ha Bynuui (TyT) HE MOXHa....

You mustn't ... outside (here)

TOJIOCHO CITiBaTH

sing loudly

BKJIFOYAaTH T'OJIOCHO MY3HUKY

play the music loudly

Bynp nacka, He migHIMalTe IyMy

Keep quiet, please

bynp nacka, He KpUYITh

Don't shout, please

TyT He MOXHA ... CMITUTH

No littering here

HNAIUTH No smoking here

He kupaiie ... Don't drop ...

HEIOKYPKHU cigarette-ends, please
narip bits of paper, please

He 3anumaiite micns cebe ... Don't leave ... lying around
CMITTS rubbish

TUTSITIKA bottles

NarnepoBi CTAKaHUYUKU paper cups

He 3acMmiuyiite TpoTyapu

Keep the pavements tidy

Kopucryiitecs ypHamu Ui CMITTS

Use the litter-bins
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TyT 103BOJIEHO (3200POHEHO) ... BECTH KIHO3HOMKY

Filming is (not) allowed here

pOOHTH 3aMaTbOBKH

sketching is (not) allowed here

dororpadysaru

taking photos is (not) allowed here

Moskna ¢otorpadyBaT
(3HIMATH, 3aMaJIbOBYBATH) ...

You can photograph (take photos)
(film, sketch) ...

nam’ SITHUKYU apXiTeKTypu

architectural monuments

OyJIMHKH KYJIbTYPHO-OCBITHIX 3aKJIaiB

cultural establishments

HABYAJIbHI 3aKJIaA

educational institutions

TeaTpu theatres
KIHO cinemas
My3ei museums
napKu parks
CTaIioOHU stadiums
BYJIMIII streets
TUTOMII squares
KW OyTMHKY houses

BHUIU Ta IEU3aXKH

sights and landscapes

3a00pOHSETHCS ... MPOAAK peUei

It's prohibited... to sell things

[Ipomry Bac mpoHTH 31 MHOKO A0 BUITIICHHS TOJIITIT
JUIs 3°SICYBaHHS IIbOTO ITUTAHHS

Please, follow me to the police station to clear up this
question

3a SIKOI0 aJIPECcOl0 BU MEIIKaeTe?

Where do you live?

Has3gite, Oynp nacka, Kopryc i HOMEp KiMHATH To-
TEIO0 (KBAPTUPH), JIE BU ITPOXKUBAETE

Tell me the building and the room number of the hotel
(flat) where you live

Ha sixuii cTpok i 3 sikoro MeToro (Om3Hec, CIIy:)k00Be
BIJIPSI/DKEHHS, HABUAHHSI, CTAXYBAHHS, K TYPHUCT,
HAa JIIKyBaHHS, BiJIMTOYMHOK, TPAH3UTOM) BH MPHUOY-
mm?

For how long and for what purpose (on business, to
study, as an exchange student, as a tourist, for treatment,
holiday, as a transit passenger) have you arrived?

Uu oTrpumany BM B NOCOJBCTBI THMYAacOBHUH mMac-
HOPT 3aMiCTh 3ary0s1eHoro?

Have you got a temporary passport instead of the lost
one?

YoMy BH CBOEUACHO HE O(POPMMIIM PEECTpALIilO Ba-
HIMX JOKYMEHTIB?

Why haven't you had your papers registered in time?

Uu maeTe BU 103BLT HA IepeOyBaHHS?

Have you got permission to stay?

Yomy B npudynu 6e3 103B0ay?

Why have you arrived without permission?

Kynu Ham 3BepHYTHCS 3 MPHUBOJY PO3IIYKY WieHA
HAIIO1 JeNerailii, sKuii BiIcTaB BiJ rpymnu?

Where must we apply to find the member of the delegation
who has fallen behind the group?

ApemitoBanuii Oyae yrpumyBaTuci TYT JO 3aKiH-
YEeHHs PO3IJISY CIIpaBH B CyJl

The prisoner will be kept here until the Court has
finished considering the case

VY Bunajky BUHECEHHS 3BUHYBAJBHOTO BHPOKY JI0
BCTYILYy BUPOKY B 3aKOHHY CHITY

If he is found guilty, the prisoner is kept until the
sentence comes into force

Uu OTpUMYIOTh apelITOBaHI MEJUYHY TI0IOMOTY?

Do prisoners get medical aid?

Je s MoKy 3yCTpITHCS 31 CIITIUM, Horo TenedoH?

Where can | see the inspector? What is his telephone
number?

Konu maTepianm cripaBu OynyTh iepeani 10 cyay?

When will the papers be given to the Court?
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OXOPOHA II'POMAJICBKOI'O ITOPAAKY I YAC
®YTBOJIBHOI'O MATYY

Buxiz 3 craniony/aBapiiHuil BUXiJ 3HAXOAUTHCHL. ...

The stadium / the emergency exit is...

3J1iBa BiX Bac

to your left

CIpaBa BiJl Bac

to your right

MPSIMO TIO TIePEAY straight ahead
Ha IIBHIY to the North
Ha CX1J1 to the East

Ha IIBIEHb to the South
Ha 3axi1 to the West

Bu He MOXeTe B3STH 1IeH peIMeT 3 COO00

You are not allowed to take this item with you

Ile He Bame Miciie

It’s not your seat

Bare miciie B cekTopi A, epIiuii psia

Your seat is in block A, row 1

bynes macka, 3amumaiTech Ha CBOIX MICISIX, JOKH
BaM HE 3alPOINOHYIOTh TOKUHYTH CEKTOP

Please, be seated until you’re asked to leave the block

Bxin

Entrance

Buxin

Exit

[TepeBipka Ha BXO/Il 3 MEPKyBaHb O€3MeKi

Security check at the entrance

[TpaBwia moBeTIHKY HA CTaTI0HI

Stadium rules

Bawm cig norpumyBartuch paBuil Ha CTaI10H1

You should follow stadium rules

Bu nopymyere rpomaachkuil mopsiiok

You’re disturbing public order

3a00pOHEHO....

It’s prohibited ....

BUKPUKYBaTH 00pa3NBi CIOTaHU

to chant abusive slogans

CKOIOBATH 1HIII XYJIraHCHKi MPaBONOPYIICHHS

commit other hooligan offences

33.60pOHCHO IIPUHOCUTU AJIKOI'OJIb Ha CTa,I[iOH

It’s forbidden to bring the alhogol to the stadium

@yTOosbHI (haHATH MOBHHHI AOTPUMYBATUCH TIpa-
BHJI IOBEQIHKHA

Football fans should follow rules of behaviour

3OBHIIIHICTH
Skoro KoJbOpy y HHOTO BOJIOCCS? What is the colour of his hair?
Bin (BoHa) ... He (she) is ...
OnonanH(-Ka) fair
niaTeH(-Ka) brown-haired
OproHer(-kxa) dark-haired
prxmii(-a) red-haired
cuBuii(-a) grey-haired
Skuii B HHOTO HIC? What's his (her) nose?
OpsIMHUI straight
KypHOCHUI snub (turned- up)
MaJICHbKHI small
KPHUBHIA crooked
M’ SICUCTUH fleshy
KPIOYKOBATUH hooked
Ske B HBOTO (HET) 00IHMYYs? What's his (her) face?
OBaJIbHE oval
Kpyriie round
KBaJ[paTHE square
MPOJIOBTYBATe long
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HIMPOKE broad

XyJie thin

MOBHE fleshy

3MOPIIIKYBAaTe wrinkled

IOKPUTE JIACOBUHHSAM frenkled

IpUILABE pimpled (pimply)

YUCTO BUTOJICHE clean shaven

3acmariie sunburned (tanned, browned)

Slkoro KoJIbOpy y HHOTO (HET) 04i?

What colour are his (her) eyes?

Kapi (6nakuTHi, cipi)

Brown (blue, grey) eyes

PO3KOCHIA,KOCOOKHIA stanted (oblique)

Sxoi hopmu B HBOTO(HET) 0i? What shape do his(her) eyes have?
IIMPOKO MOCAKEHI wide- apart

BY3bKI narrow

3araBiii sunken

KOCOOKI cross- eyed

Sxoro BiH (BoHa) 3pocTy? How tall is he (she)?

MasieHbKOTr0 (BUCOKOT0, CEPEIHBOTO0) 3POCTY

He (she) is short (tall, of medium height)

Sk BiH (BoHa) OyB(-1a) oxsrHeHUi (-a)?

What was he (she) dressed in?

Ha npomy (Hiif) OyB KocTIOM (HaJIbTO, IUIATTS, Mi-
JIKAK)

He (she) had a suit (coat, dress, jacket) on

Skoro kosbopy?

What colour?

cipwmii grey
YOPHUUI black
KOPUYHEBHI brown
OcxeBHi beige
YEPBOHUI red
3€JIeHUI green
YKOBTUH yellow
Ha #pomy (Hiii) OyB KOCTIOM He (she) had ... suit on
CMYTacTHH striped
KapTaTHuii checked
B TOPOLIOK spotted

Ckinbku fiomy (i) npuGIIM3HO poKiB?

How old is he (she) approximately?

Bin (Bona) Mostonumii(-a), ctapuii(-ast), cepeIHIX JIT

He (she) is young, old, middle-aged

Wowmy (iit) 6ins 25, 30,35, 40, 45, 50

He (she) is about twenty-five, thirty, thirty-five, forty,
forty-five, fifty

IHATPYJIBHA ITOJITIIA

[TimmoxigHuii mepexin

Pedestrian crossing

[TinmoxigHui pyx 3a00pOHEHO

No crossing

[Tpoi3n 6e3 3ynuHKN 3a00pOHEHO

No thoroughfare (without stopping)

HanpsiMok 06’1311y nepenikoiu

Diversion

OOHOCTOPOHHIN PyX

one-way traffic

Pyx B nBa psian

two-lane traffic

bepexuce norsary

beware of train

Ielt nOpOKHUM 3HAK O3HAYAE:

this road traffic sign means ...

pyX 3a00pOHEHO

no entry

00MEKEHHSI IBUIKOCTI

speed limit
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iH1I11 HeOe3MeyH1 MicCIs danger
aBTOMOOUTBHHI pyX 3a00POHEHO closed to all vehicles
PEMOHTHI po0OoTH road work

HanpsM 00’131y nepemkoiu

diversion is along the ... road

000B’I3KOBUI HAIPSIMOK PYXY

compulsory direction of traffic

Bynp nacka, npen’siBiTh MOCBITYCHHSI Ha yIpaBIliH-
Hs1 aBTOMOO1J1eM

Please, give me your driver's license

Bu nopymmnu npasuia ...

You have violated ...

JTIOPOXKHBOTO PYXY the traffic rules

MaHEBpPYBaHHS the manoeuvring rules

MIPOi3 1y MePeXpecTs the rules for approaching crossroads
00rony the rules of overtaking

Bu nmopymunu BuMoru 3a00pOHEHOT0 JOPOKHBOTO
3HAKY

You have ignored a traffic sign

S nonepekyro Bac

I warn you

Bu ...

You...

BUiXaJIM Ha JIIBY CTOPOHY JIOpPOTH

have driven on the left side of the road

HE TEPeKIIFOYMIN CBITIO (ap MpH 3ycTpidi 3 aBTO-
MAaIIHHOIO

did not dip your head lights for an oncoming car

Bu BunHMIM OOTIH ...

You have overtaken ...

B Oe3mocepenHiii OJIM3BKOCTI 3yCTPiYHOTO TpaHC-
HOpTY

near the oncoming traffic

Ha KpyTOMY IIOBOPOTI

near a sharp bend

Ha CIIYCKY

near a steep slope

Bu He BUKOHAIM BUMOTH JOPOXKHUX 3HAKIB

You have not carried out the demands of the road traffic
signs

Bu inere Ha HecnipaBHIN MalIuHI

You are driving in a car which is out of order

HeoOxiqHO ckiacTy akT Mpo TEXHIYHUHM CTaH aBTO-
MOOLIS

It's necessary to draw up a report on the technical state
of your car

[Ipomy nat nuCbMOBE MOSCHEHHS

Please, give a written explanation

41 TOBUHEH CKJIaCTH IPOTOKOJI ITPO NOPYHICHHS

I must draw up a statement of the offence

[Tpomry Bac mpoWTH 31 MHOIO IJI1 MEAMYHOTO OTJIs-
Ay

Please, follow me for a medical examination

4 3aTpumMaro Bai aBTOMOO1IIb

You must leave your car with me

S BIACTOPOHSIO Bac BiJl yNpaBIiHHS aBTOMOO1JIEM

I forbid you to drive your car

MammHa 6yI[e 3HaXOOAUTHUCA B ...

The car will be in ...

3a mopylIeHHsS MPaBWII JOPOKHBOTO PYXY BH IiJI-
asiraete mrpady B po3Mmipi ...

For violating the traffic rules you have to pay a fine
of ...

S 3abuparo (3aTpuMyr0) Baille MOCBIIUYEHHS Ha Tpa-
BO yINpaBJIiHHS aBTOMOO1IEM

[ am going to take your driver's license

3a HUM BW MOBUHHI 3’BUTUCA B [lep>KaBTOIHCTIEK-
110 32 aJpecoro...

You can get your driver's license in the police station of
the State Auto-inspection at the following address

Bu He 3BepHYIM yBaru Ha yepBoHe (>KOBTE) CBITJIO

You did not obey the red (yellow) light

Brol nyxe HeobepexHi

You are very careless

Bu moxxere 30uTH (331aBUTH) TIIOX01a

You might knock down a pedestrian

Bwu nepeBunmim mBUIKICTh

You have exceeded the speed limit

TyT BetyThCsl 1OPOKHI POOOTH

There is a road-works here

A mymy Bac omtpadyBatu

I must fine you

OTtpumaiiTe KBUTAHIIIO

Here is your receipt

[Ipomry Bac goaep:KyBaTHCs IPABUI PyXY

Please, obey the traffic rules

Bu yxununuce Bi1 MapuipyTy

You have deviated from the route
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[Ipomry ciigyBaTi MapuIpyTom

Please, follow the route

3 SIKOIO MIBUJIKICTIO TYT MOYKHA iXaTH?

At what speed can one drive on this road?

60 KM Ha roiuHy

sixty kilometres an hour

31 MBUAKICTIO, IO 3a0e3euye Oe3NeKy pyxy At a safe speed

Jle 3Hax0qUThCs HAOIMKIa aBTOCTOSIHKA? Where is the nearest carpark?
[Tpomy ... Please ...

3YIMUHUTUCS stop

NOCTaBUTH ABTOMAIIMHY Ha y30i4us

park your car at the curb

Inpre, Gymp Macka, mpaMo (HaiBO, HATIPABO, HA3a])

Drive straight ahead (to the left, to the right, back)

Cripo0yiiTe yCyHYTH HECIIPABHICTh

Try to trace the fault

Jatite, Oyap acka, curaai (dhapamu)

Give a signal (with your head lights), please

Bame mocBigueHHs Ha MPaBO YNPaBIiHHA aBTOMO-
O11eM

Give me your driver's license, please

VY MeHe Horo HeEMae 3 CO00r0

I don't have it with me

Uu € y Bac iHIII JOKYMEHTH?

Have you got any other documents?

Ha xanp, Hemae

Unfortunately, I haven't

Pyx ... traffic is ...
paBoOIYHMIA on the right-hand side
JTy’Ke THTCHCHUBHHM very heavy

JluBiThCS Briepen Look ahead

bynbre ... Be ...

YBaXKHI attentive

obepexHi careful

Bu noBuHHI JOTpUMYyBaTHCA MpaBUJI BYJIMYHOTO
PYXy

You must obey the traffic rules

By noBuWHHI YeKaTH, TIOKH HE 3arOPUTHCS 3ElICHE
CBITJIO

Y ou must wait until the lights change to green

3anam’sTaiiTe: XOAITh TUIBKU TpOTyapamu!

Please, remember the following: walk only on the
pavements (sidewalks)!

[TepexoapTe BYIMIIO Yepe3 MIIIOXITHUN epexi

Cross streets only at pedestrian crossings

[ToguBiThCs cCIOYATKY HaAJIIBO

Before crossing look left first

SIxio Bu BHCBHeHi, 110 Jopora BiJ'IBHa, MEepexXoabTEC

Cross only if you are sure that the road is free

Ha cepenuni Bynuill 3yNUHITHCS 1 MOJUBITHCS Ha-
paBo

Stop in the middle of the street and look right

[TepexonbTe TOPOTY TITBKH ...

Cross only ...

no3ajy aBrTodyca i Tposuieiidyca, 110 cToiTh

behind parked buses and trolley-buses

MoNepely TpaMBasi, 1110 CTOITh

in front of parked trams

He no3BomnsieTnest It's prohibited ...
B TAKOMY CTaHi YNIpaBJISITH aBTOMOO1JIeM to drive a car in such a stale
IIPOJIOBXKYBATH PyX to drive on

NEPEXOIUTH BYJIUIIO TYT

to cross the street here

Bac moxxyTh omtpadyBatu

You can be fined

CrosiHKa TyT 3a00pOHEHa

No parking here!

ITocraBTe MammHy Ha y30i4us

Park your car at the curb of the road

Ile no3BoneHO

It's allowed

[Ipo6aute. Bu MoxeTe MpoIOBXUTH PyX

I am sorry. You may drive on

IToniepeny

There are ... ahead

IHTeHCUBHUH pyX MIIIOXOJIiB

many pedestrians

CIIOPTHUBHI 3MaraHHs

sports competitions

PEMOHT 10pOTH

road works

[IIBuKicTh OOMEXKEHA JI0 ... KM Ha TOJIUHY

The speed limit is ... kilometres an hour
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Ha mpomy yuyacTKy MIBHIIKICTH HE MOBHHHA Iepe-
BHILBATH ... KM Ha FOJIUHY

The speed limit is ...kilometres an hour on this stretch

Lle HeOe3meuno

It's dangerous

[Tpsimo Straight ahead
Hanigo To the left
Harmpaso To the right
Hazan Backwards

Bynurero (1opororo, TpoTyapom)

Along the street (road, pavement)

Jle mo>xHa 3po6uTH ...7

Where can I turn ...?

JiBHI TOBOPOT

to the left

MOBEPHYTH HAINIPABO

to the right

Uepes 800 m (2 kM)

800 metres (2 kilometres) ahead

Jle MoxHa po3BepHYyTHCS ?

May I make a turn here?

TyT HE MOXHa

No turning here

3a 500 m, Oynb 1acka

500 metres ahead, please

PozBopor 3a 100 M momnepeny (Iig MOCTOM, Ha Iie-
pexpecri)

You can reverse 100 metres ahead (under the bridge, at

the crossroads)
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ABTOTPAHCIIOPT

Jle MoXHa BiIpeMOHTYBATH aBTOMOO1JIH?

Where can [ have my car repaired?

3a aapecoro ...

At the following address ...

Jle 3HaXoaMThCS HAWOJIMKYA CTAHINST TeX0OCTyro-
BYBaHHs?

Where is the nearest technical service station?

Jlo HalOIMKYOT ...

The nearest ...

CTaHILIi TeX0OCIyroOByBaHHS ... KM

service station is ... kilometres from here

ManCTepHi ... KM

garage for repairs is ... kilometres from here

VY MeHe 3imamanacs MalnHa

My car is out of order

He 3aBoguTbCst MOTOP?

Won't the engine start?

[Tpokou B mmHi?

Is there a puncture in the tyre?

Ywu nmotpiOHA BaM MOs 1oriomora? Do you need my help?
Sl BUKJIMYY TEXHIYHY IOTTOMOTY I'll call a mechanic
Y Bac (MeHe) 3a0ykcyBaja MalimHa Your (my) car skid

crajacs aBapis

You had an accident

MairHa HecrpaBHa

The car is out of order

I3auTH Ha Hill HeOE3IIEYHO

It's very dangerous to drive this car

HecnpaBHicTh BUTIPaBIIIO

I'll put the fault right myself

Bu moere npo1oBKyBaTH pyx

You may drive on

Jle MO’)KHa BUMUTHU MAIIUHY?

Where can [ have my car washed ?

Ha cranmii rexo0cnyroByBanus. Ochk anapeca...

You can have your car washed at the service station.
Here is the address ...

TexoOciyroByBaHHs BUKOHYE CTaHIliSi Ha BYJIHII
(Ha ... KUTOMETP1 TOPOTH)

Cars are serviced by the station in ... street (...kilometres
from here)

3HaK MMOKa3ye CTAHIII0 TEXO00CIyrOByBaHHS

This sign points to the service station

MeHi HeOOX1THO 3apaBUTH aBTOMOOLIb

I must have my car filled up

Je moxxHa nipundatu OeH3UH?

Where can I buy petrol?

e nantomkua A3C?

Where is the nearest filling station?

Jo naiiommxuoi A3C?, ... km

It's ... kilometres to the nearest filling station

Jle Mmo>xHa 3aiuTH BOy B ...7

Where can I fill the ... with water?

VY mewne ...

I have run out ...

3aKIHYMIIOCH MACJIO

of oil

3aKiHYUJIACh BOJa

of water

Bu 3alpaBUTCCA NYKE MBUIKO

You will have your car filled up quickly

A3C pasramoBaHa iaii

The filling station is situated further on

Bynp nacka, 3anpaBTe MO0 MAallIUHY

Please, fill up my car with ...

bensnunom

Petrol

Maciaom

Oil

[TanuBHOIO CyMIIIITIO

fuel mixture

Jn3enbHUM TauBOM

diesel fuel

[Ipomry nokasaru ...

Please, give me ...

MOCBITYEHHS 0c00U (acnopT)

Your identity card (passport)

[IOCBIJYEHHS BOIIA

driver's license

bynp nacka, ock BOHO Here it is

51 3aryOus... I have lost ...
MOCBITYEHHS Ha MPaBO BOJIHHS aBTOMOO1IEeM my driver's license
TEXHIYHUHN acCTopT my log-book

e Bamr aBroMo6ins? [porry mpes siBUTH TaciopT Mpo
HOTO peecTpariiro

Is this your car? Please, show me the registration papers

Uu 3acTpaxoBaHUM Ball aBTOMOO1ITB?

Is your car insured?
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Uu 3acTpaxoBaHi BU BiJl HEIIACHOTO BUIAIKY?

Have you insured against accidents?

Uwu maeTe BU cTpaxoBuit moic?

Have you got an insurance policy?

Tax (Hi)

Yes, I have (No, I haven't)

SIkuit Mmaete ctax Bogis?

How long have you had the driver's license?

IT’sTh (HEeCsITh) pOKIB

Five (ten) years

Ha ... kM aBapis

There is a break-down ... kilometres from here

TyT cTaBCst HENACHUM BUIIAJI0K

There is a bad accident

Uwu € norepnini?

Are there any casualties here?

Bin (BoHa) BTpaTtuB(-J1a) CBITOMICTh?

Has he (she) lost consciousness?

XTO MOJXE...

Who can ...

HAaJaTH NEepILy T0IOMOry

give the first aid

JIOCTABUTH MTOTEPIILIOTO A0 JiKapHi

take the casualty to hospital

e Bomiii?

Where is the driver?

SIk BIB MalmmHy TaKCUCT?

How did the taxi-driver drive the car?

Bin ixaB mBuaKo, ane qyxe 00epexHo

He drove the car fast, but very carefully

Bu (1€) po3mMoBIIsuIM 3 BOJIEM Mmij1 Yac i3au?

Did (didn't) you speak to the driver during the journey?

Tax (H1)

Yes, I did (No, I didn't)

XTO MOTpAnuB Wi MamuHy?

Who has been run over by the car?

JKinka (40510BiK)

A woman (man) has been knocked down (run over) by
the car

Bu nouanu raJlbMyBaTH, KOJIA mooaurIn nepea co-

Did you begin to brake when you saw people in front of

0010 JIroIeH? you?
S He BUHEH y HEIIAaCHOMY BHIAJIKY I did not cause the accident
3’acyeMo We'll clear it up

XKinka Buinia Ha MPODKIKY YaCTUHY HECIO[iBa-
HO, 1 51 HE MII' 3YITHHUTHCS

The woman ran out on the road and I couldn't stop the
car

Sl HIYOTO HE MiIT 3pOOUTH I could do nothing

Jlo boro vacy y mese He 0yrno... I haven't had any ... till now
aBapiit casualties

noJin accidents ...

Sk Bu cebe mouyBaere?

How are you?

[Torano (mo0pe)

I am unwell (well)

Bawm (iM, Ham) moTpiOHA MEeTUYHA TOTIOMOTA

You (they, we) need medical aid

S] BUKJIIMYYy IBUJIKY TOIOMOTY

I'll call an ambulance

Yu e cBigku?

Are there any witnesses?

Bu Oynu cBigkom aBapii?

Were you a witness?

51 Bce 6auMB 1 Bce MOXKY OIUCATH

I saw everything and I can describe it

Bamre im’a?

What is your name?

Kynu tpeba tenedonyBaTu npu aBapii?

Where can I phone in case of an accident?

Ocb Tenedon

Here is a telephone

[saxyro Bam

Thank you

Uu Mo’keTe BM BIANPABUTH HAc aBTOOycoM (IHIIOIO
MAaITuHO0)?

Can you send us by bus (in another car)?

[Ipomry Bac Ha3Baru...

Please, give me ...

Ballle MpI3BHILE, 1M 5

your surname, name

MICIIE BaIlIOTO MPOKUBAHHS

your address

Balll HOMEp TeneoHy

your telephone number

MeH1 He00X1/IHO CKJIACTH MPOTOKOJ (CXeMy MoJii)

I must draw up a statement (scheme) of the accident

[Tpomry mignucaru iforo

Please, sign it

Bynp nacka, mepectaBTe aBTOMAIIUHY Ha3al

Please, move back

IlocraBTe ii B CTOPOHY

Please, pull into the side of the road
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3BUIBHITH BYJIUIIIO (JI0OpOTY)

Don't block the street (road)

ITpoixmxaiite. He 3aTpumyiite pyx

Move up, please. Don't block the traffic

S mpoury Bac 3arenedoHyBaTH B MO0

Please, make a phone call to the police station

[TonpociTh BUCIATH NATPyJIbHE aBTO

Please, ask to send a patrol car

[IpoGaure, Bu HE MOXKETE IPOJOBKYBATH PyX

I am sorry. You may not go on

J103BOJIbTE MEPEBIPUTH TEXHIYHUI CTaH aBTOMOOI-
TSt

Let me check the technical state of the car

3aBOJbTE IBUTYH

Please, start up the engine

BBIMKHITE CBITJIO

Switch on the light

HaxwmiTh Ha neganb TopMo3y

Press the foot-brake

[Tpomy ycyHyTH HECHIpaBHICTb

Please, put the fault right

Bam JOBCACTHCA TPOXHU 3a4YCKATHU

You'll have to wait a little

Jatite, Oyap y1acka ...

Please, give me ...

HacocC

a pump

IHCTPYMEHT

a tool

HatucHiTh Ha raabpMo

Please, press the foot-brake

Please, take my (his, her, their) car in tow

[{o Tpanmnock? What has happened?
Bu 3a0nykanun? Have you lost your way?
Mu ... We've ...

3YNUHWINCH BIIIOYUTH

stopped to have a rest

30UIIMCh 3 MapUIpyTy

lost our way

HE 3HAeMo, Ky/u ixaTu (iTn)

we don't know the way

Bu 3Binku npuixanu?

Where have you come from?

VY Bac € nepekiagayu?

Have you got an interpreter?

Kynau Bam TpeOa ixatu?

Where do you want to go to?

Sk moBro ... ?

How long ... ?

MU OyIeMO B 10pO3i

Will the journey take

BU OyJIK B T0OPO3i1

did the journey take you

OJIMH JICHb (1Ba JTHSA)

The journey took us a day (two days)

Kynu Bene? Where does this ...
1151 lopora road lead to
1€ 1110CE highway lead to

1151 aBTOCTpaia

motor way lead to

Sk Ha3MBa€ETHCH 1€ moce?

What is this highway called?

Ile ... moce

This is ... highway

Bono Bene 1o ...

It leads to ...

Sk 3BeThCs 1€ MiCcTO (1151 piuKa)?

What is the name of this town (river)?

Bin (BoHa) Ha3uBa€eThCA

It's name is ...

CKUIBbKY KIJIOMETPIB J10

How many kilometres is it from here to?

Sxoi mapku Baml aBTOMOOLIb (MOTOLMKI, aBTO-
0yc)?

What make is your car (motor cycle, bus)?

I1e nerxoBuii (rpy30Buit) aBTOMOOLIE MapKH ...

The make of the car (lorry) is ...

SIKy MIBHJIKICTh pa3BHBAE 1151 MAIIMHA?

What is the top speed of this car?

Slka MOTYXHICTH IBUTYHA (m3es)?

What is the horsepower of the engine?

[TokaxiTk, Oyb J1acKa...

Please, show me ...

CXeMy MapuipyTy

The map of this route

aTJIac aBTOMOOUIBHUX JIOPIT

a map of automobile roads

KapTy-CXEMY 1IbOI'O palioHy

the map of this district

IUTaH MicTa

a plan of the town

NYTiBHUK TIO ...

A guide book of ...
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Kynu Bene us nopora?

Where does this road lead to?

Kynu Bu npsimyete?

Where are you going?

Lls nopora Bene 1o ...

This road leads to ...

CKUIBKHA KM 10 ...7

How many kilometres are there from here to ...?

Jo ... 3auIInIiIoch ... KM

There are ... kilometres from here to ...

Sko10 1Ooporor My noigemMo?

What road shall we take?

Ha nepexpecTi 3ynuHsTHCs HE MOXKHA

No parking at crossroads

Lle HeOe3neuno

It's dangerous

Uu MOKHA TYT 3yIUHUTUCA?

May I stop here?

TpuBaina 3ynuHKa TPAHCTIOPTY TYT 3a00pOHEHA

It's prohibited to park a car here for a long time

Ha Hiu aBTOMOOLUIb TYT JUIIATH HE MOYKHA

You can't leave your car here over night

ITocraBte ioro Ha y30i4us

Please, park it at the curb

BxuttouiTs, Oyzap Jgacka, miagapHUKu

Please, switch on the side lights

BHoui cTosiTu 0€e3 cBiT/Ia HEOE3IIEYHO

It's dangerous to stand without lights at night

Jle aBTOMOO1IIbHA CTOSTHKA?

Where is a car-park?

be3nmarna (HJIaTHa) CTOsHKA 3HaXOJHUTHCA ...

Free of charge (paying) car-park is ...

3a JIBa, 11’ ATh KIJIOMETPIB 3BIICH

Two, five kilometres from here

3a poroM (HaJIiBO, HaIPaBo)

Round the corner (to the left, to the right)

MoskHa TIpoixXaTH MO i 10po3i?

Can I go along this road?

[Ipoi3x 3akputo

No thoroughfare

Jlopora HecnipaBHa

The road is out of order

Ine pemonT

The road is being repaired

Yu MOKHA ITPOIXaTH IHIIOK JOPOTO0?

Can we take another road ?

MoxHna. [TogusiThcs ii Ha KapTi

Yes, you can. Here it is on the map

Hi, inmoi qoporu Hemae

No, you can't. There is no other road here

[To pobuTn?

What shall we do?

IToixmkaiiTe Ha3ad, 10 NEPEXPECTS

Go back, as far as the crossroads

3BepHITh HANIBO (HAMPaBo) Then turn left (right)
Tam ... There is ... there
n1oceiiHa 10pora a main road
aBTOCTpaza a motor way
KUIbIIEBA J0pora a ring-road

e Tyt nopora (BynHisl) 3 OJAHOOIUHUM (JIBOOIU-
HUM) pyxom?

Where is the one-way (two-way) street?

A Kynu BaMm ixatu?

Where do you want to go?

Ie 3a Tpu kM 3BijCH

3 kilometres from here

Jle € naitbnuxuunii rorensb (KeMItiHr)?

Where is the nearest hotel (campsite)?

Ocs #ioro aapeca

Here i1s its address

3BIIKM MOXHA 3aTelie()OHyBaTH J0 TOTEI0?

Where can I make a phone call to the hotel from?

3 roTenem y Hac ...

We have ...

IIPSIMOTO 3B’SI3Ky HEMA€

no direct communication with the hotel

€ TIPSIMUH 3B’ SI30K

a direct communication with the hotel

Tenedon 10BiIKOBOI CITyKOU

The telephone number of the information office is ...

Tenedon aamMiHicTpaTopa

The manager's telephone number is ...

Ha sixomy nmoBepci Miii Homep?

What floor is my room on?

Yu MOKHA BUKJIMKATH TAKC1?

Can I call a taxi?

Bynp nacka, ock Tenedon

Do, please. Here is a telephone

3BEepHITHCA JI0 YEPTOBOT0 MO MOBEPXY

Apply to the person on duty on your floor
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TPAHCHOPT TA ITIOJOPOXYBAHHA

Boxksan Railway station
Buxin Exit to the ...
... 10 MicTa town

JI0 TIOTSATIB TAJILHBOTO CJIiTyBaHHS

main line trains

Yeprouii o craniii

Assistant Station-Manager

3ami3HAYHI KBUTKM Ha TOTSTH JATbHBOTO CIiAY-
BaHHS

The tickets for the main line trains

3aj o4iKyBaHHS

The waiting-room

Kaca npaitoe 3 8 10 22 rogun

The ticket office is open from 8 a.m. till 10 p.m.

Kimnara Bilmo4nHKyY

Lounge

Ha notsr ays miteit Big S 1o 10 pokiB KymyrOThCs
JIUTAYl KBUTKU

There are special tickets for children from 5 to 10 years old

[Tnardopma Ne3 Platform three

[nsx Ned Track four

Kacwu ... Booking offices

MONEPEAHHOT0 MPOAAKY KBUTKIB JIJISl TPAH3UTY advance booking ticket offices for transit passengers
JloBinkoBa ciyx0a Enquiry Office

Tyaner Toilet

3an ouikyBaHHs (BUXiJl A0 HOTATIB) ... The waiting-room (the exit to the trains) is ...
psSIMO straight ahead

HaJIIBO to the left

HarpaBo to the right

BHU3 T10 MIEPEXOAY through the underpass

Haropy 1o cxojax upstairs

B CYCITHBOMY 3aJIi

in the next hall

Jle MoxxHa moBimaTHCs...?

Where can I find out...?

pasKJjaj MmoTATIB

a train time-table

BapTiCTB KBHTKa

how much is a ticket

[Ipo e Bu MoXkeTe ToBIAATHCH. .

You can find it out ...

B JIOBIJIKOBIM CITyK01

in the Information office

3 pO3KIIaAy pyXYy MOi3/iB from the railway timetable
Bu cniznwiucs Ha notsr? Have you missed the train?
Tax Yes, I have

Bam Tpeba 3BepHYTHCS O 4EepProBOro MO BOK3aly
(mo cranuii)

You must apply to the assistant-station-manager

Ha axuii notsr orosjomeHo nocaaky?

Which train was announced?

Ha nmotsir No..., mio ciinye 1o ...

Train number ... for ...

3 AKOTr0 BOK3aJly BiI[l'IpaBJ'I}I€TBCSI HAII OTAT?

Which railway-station does our train leave from?

Ha Bapmasy (bepnin, bproccens, Ilapux) noiznu
BIJITIPABIISIIOTHS 3 ... BOK3ATY

Trains for Warsaw (Berlin, Brussels, Paris) leave from
the ... railway-station

Bin sikoi miuargopmMu BianpaBiseTbes Hall NOTAT?

Which platform does our train leave from?

Bin nepmoi (npyroi, Tpetroi) miargopmu

From plaltorm one (two, three)

Jle miii Baron?

Where is my carriage?

VY Bac KBUTOK...

You have a ticket for ... carnage

y MDKHApOJJHHUI BaroH

an international

BaroH nepuioro Kjiacy

a first-class

BaroH JPyroro kjiacy

a second-class

Jo sixoi mnardopmu npudysae norarNe...?

Which platform does train number ... arrive at?

Mo ...nnatdopmu

At platform ....
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Konu npubysae notsr Ne ...?

When does train number ... arrive?

O ... ronuHl ... XBUINH

At ... (o'clock) ... (minutes)

O KOTpiii roAMHI BiAIPABISIETHCS HAL TMOTST?

When does our train leave?

Yepes CKITbKM XBUJIMH BIANPABISE€ThCS MOTAT Ne...?

In how many minutes does train number ... leave?

Yepes ...XBHINH

In ... minutes

CKUTBKY Yacy 3aJIMIIAIOCH 10 BIAXOAy moTsTy Ne,.?

How long is it till train number ... leaves?

... TOOHUH ... XBUJIMH

It is... hours... minutes till train number ... leaves

Aeponopr ... Airport of ...
BUJILOTY departure
IPU3HAYEHHS arrival

Yac ... Time of ...
BUJIBOTY departure
npudyTTs arrival

Buxin ... 1o aBToOyciB Exit ...to buses
Ha IMOCaAKy departure gate

[Tpomak KBUTKIB Ha JIITAKH

Booking office for flights

Posxian pyxy nitakiB

Flight time-table

Howmep peiicy

Flight number

Odopmnenns 6araxy

Luggage check-in

TTocamounuit TajioH

Boarding pass

Peectpartis macaxxupin

Passenger registration

[TaciopTHUI KOHTPOJIb

Passport control

MuTHUN KOHTPOJIb

Customs control

3 SIKOTO aepoNopPTy MH BHIIITAEMO?

Which airport do we fly from?

Komu mu moBuHHI OyTH B aeporopry?

When must we be at the airport?

Mu BuitiTaeMo 3 ...

We take off from ...

CKITBKH KT 0ara)xxy MOKHa B3SITH 3 CO0010?

What is the free luggage allowance?

Jle nacnopTHu# (MUTHUI) KOHTPOJIb?

Please, tell me where does the passport (customs) control
take place?

Jle peectparis (Buaaua) Oaraxy?

Please, tell me where I can have my luggage checked in
(returned)?

Jle mocanka Ha peiic Ne...?

Where can [ board the flight ...?

Peiic No... BimkiiagaeThCst yepe3 HEJIbOTHY IMOTOTY

Flight number ... is delayed because of bad weather

['pomansguu mnacaxxupu, MmO BIITAIOTh pecoM
No..., mpoxoapTe 10 BUXOY

Passengers travelling on flight ... should proceed to gate
tour

Ha Bam pelic orosomeHo nocaaKy

The boarding of your flight has been announced

Jle Buxin Ha nmocaaky?

Where is the departure gate?

Buxin Ha mocazaxy i3 3aimy Ne...

The departure gate is from room ...

[Tpen’sBiTh, Oyab Jacka, MOKyMEHTH (MUTHY Je-
KJIapallilo, MacnopT, KBUTOK)

Can I see your papers, please (customs declaration,
passport, ticket)

ITpocumo 3acTiOHYTH peMeHi

Fasten your safety belts

Tenmoxin Ship
[TpuOyrta Arrival
Bigmmmurrsa Departure
ITopt Port

Pasknan pyxy nacakupChbKUX CYAEH

Time-table of sailings

Sk npoiitn ...7

Which is the way to ...?

Ha nanxyoy the deck
B KaroTy Ne... cabin number ...
B pecTOpaH the restaurant

Komu cniyctsars tpan?

When will the gangway be lowered?
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Komnu mu npubyBaemo 1o nopty?

When shall we arrive at the port?

Je 3naxoauThes karora Noe...

Where is cabin number ... ?

Konu My noBuHHI oBepHYTHCS Ha 00pT?

When must we be back on board?

Bin sikoro npudany BiAXOAUTh TETUIOXi?

What quay does the ship sail from?

Uwu 10Bro Mu Oy/1eMo CTOSITH B TIOPTY?

How long shall we stop at the port?

IMOCJIYI'U TA 3B’AA30K
[Io y Bac Tpanmiocs? What's the trouble?
A 3anumuB(-11a), 3aryous (-11a) ... I've left (lost) my ...
MOIO BaJli3y suit-case
Miii 6arax luggage
Miii mopTdhennb brief-case
MOIO MapacoJIbKy umbrella

A 3anumuB(-a), 3aryOuB(-a) CBOIO CYMKY ... I've left (lost) my bag...
B TIOTSI31 in a train
B aBTOOYCI1 in a bus

B TpoJIeiOyci

in a trolley-bus

Ha CTaaloH1

in a stadium

Y mene nponano(-im) ... I've lost my ...
najabTo coat
[IOCBITYEHHS 0CO0OU identity card
TOJIMHHUK watch

rpoii Money

KOIITOBHOCTI (JOKYMEHTH)

my valuables (papers)

Kyau meHi 3BepHyTHCS 3 IPUBOAY 3ary0ieHux (3a-
OyTux) peuei?

Where can I enquire about my lost property?

Bam HeoOXiHO MOBIIOMHUTH PO 1€ y BiIALICHHS
MOJTIIT

You should apply to the police-station for it

Yu 3Bepranucs BU 10 OIOPO 3HAX1TOK?

Did you apply to the lost property office?

Bono 3naxoautbes mo tenedony No...

It's telephone number is ...

3acnokoiTecs, Oyapb Jacka

Don't worry, please

Hagaiite mijgemo, Oyib Jlacka, y BUIIUIEHHS MOJIIIIT,
Tpeba 0pOpPMUTH 3asBY PO MPOMAKY

Let's go to the police-station to report your lost property

Hanumrite 3asBy npo npomnaxy

Please, write down a statement about what you have lost

Ko Bu BUsIBUIIH, 1110 y Bac mpomnasio ... ?

When did you notice that you had lost ... ?

XTo OyB 3 BaMu B TOH 4ac?

Who was near you at that time?

Yu O6yB XT0-HEOY 1 IOPYY?

Was anybody near you?

Ski 0co6MB1 IPUKMETH peyeit?

What are the distinctive marks of the article?

[TignumriTe Bamny 3asBy

Please, sign your statement

ITpo pe3ynabTaT NOBIJOMHUMO

We'll inform you about the results

Hanumite Bamry aapecy i renedon

Write down your address and telephone number

Je 3HaxomuThes ...7

Where is ...?

Haii6mmx4ae momroBe BiAAIIEHHS

The nearest post office

HaiiGkde momrose BiAIIICHHS HA BYJIHIII ...

The nearest post office is in ... street

ITom3BOHNTH MOXKHA ...

You can make a telephone call ...

HaJIiBO (HAmMpaBo, 32 POroM)

to the left (to the right, around the corner)

B 3aJI1 YEKAHHS

in the waiting hall

O KOTpii roJMHI IpaIlioe nomra?

When is the post office open?
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39 no 19 roguuu

The post office is open from nine a.m. to seven p.m.

Jle Mo>kHa 3aMOBUTH...?7

Where can [ book ...?7

MEJIUYHA JOIIOMOTI'A

Sk Bu cebe mouyBaere?

How do you feel?

Jsxyro, mobpe (rmoraHo)

Thank you. I am well (unwell)

VY nero (uef) He (she) has....
O11b pain
3anaMOpPOYCHHS dizziness
JMXOMaHKa fever

OITIK burn

yJbC pulse

paHa wound
pPO3TATHEHHS strain
HYJ0Ta nausea
TpaBma injury
CEepIICBHIA HaIa] heart attack

Bawm notpibHa meauvnHa gonomora?

Do you need medical aid ?

Buxknuure, Oynp 1acka, MallluHy MIBUAKOT JIOITOMO-
™u

Call an ambulance for me

Jle MOKHa KYITUTH JIKU?

Where can I buy medicine?

Haii6nmkya anteka (JikapHs) 3HAXOJIUTHCS Ha BY-
T ...

The nearest chemists (hospital) is in ...street

YAC

Haimr yac crutuBae!

Time is getting short

Ile TepminoBo!

It is urgent

TToxsarmcs!

Hurry up!

He nocrinmraii!

Take your time!

CKUIbKY Yacy BaM MOTpi10HO?

How long will it take you?

JloGa Twenty-four hours
IliBrogunu Half an hour
YBepTh roavHu Quarter of an hour
XBUITUHA Minute
[TiBxBUIMHU Half a minute
CekyHza Second

Korpa roguna?

What time is 1t?

B nepmiii (y apyriit) mogoBHHI JHS

In the morning (afternoon)

OmniBaHi (OMIBHOYI)

At noon (mid-night)

Panoxk (Bpaniii)

Morning (in the morning)

JleHb (B€HB)

Noon (in the afternoon)

Beuip (yBeuepi)

Evening (in the evening)

Hiu (BHOUI) Night (at night)
O xoTpiii rouHI? At what time?
Komn? When?

I1’Th XBUIMH Ha IpyTy

At five minutes past one

UsepTh Ha necATy

At a quarter past nine

O miB Ha JIeB’ATY

At half past eight
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3a ABaAlATh XBHUJIHUH OO IIGCHTOI

At twenty minutes to ten

3a 4BEPTH J0 AECITO1

At a quarter to ten

[Toneninox Monday
BiBTopoxk Tuesday
Cepena Wednesday
YetBep Thursday
I’ siTHUALIS Friday
Cy0ora Saturday
Henming Sunday

B noneninox On Monday
CporomHi Today
3aBTpa Tomorrow
[TicnazaBrpa Day after tomorrow
Buopa Yesterday
ITo3aBuopa Day before yesterday
PoOouwnii nenp Week day
Buxinauii 1eHs Day off
CBATKOBHUH JI€Hb Holiday
Ciuenb January
Jlrotuit February
bepeszenn March
KBiTenp April
TpaBeHb May
YepseHb June
Jlunenp July
Cepnenp August
Bepecenn September
XoBTeHb October
JIucronan November
I'pyness December

B axomy miecsi?

In which month?

B unpomy (MHHYIOMY, MO3aMUHYJIOMY, HaCTYIHO-

This (last, before last, next) month

My) MicsIIi
B numnni In July
METPUYHA CUCTEMA TA I'POIIOBI OJAVUHUAIII
I'pam Gram
Kinorpam Kilogram
Tona Ton
OnuH rpam (KiTorpam) One gram (kilogram)

J1Ba, Tpu, 4OTHPH I'paMH (KIJIOTpaMH)

Two, three, four grams (kilograms)

Mimnimerp Millimetre
CaHTumerp Centimetre
Mertp Metre
Kinomerp Kilometre
Ckinbku? How many?
Korpuii? Which?
OJIHA KOITliiKa one kopeck

11’ SATh (A€CSTh, I’ ITAECAT) KOMIHOK

five (ten, fifty) kopecks
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0JIHA TPUBHS one grivnia

ST (AECSITh, IBAAISTh, 1T ATIECAT, CTO) TpuBeHb | five (ten, twenty, fifty, hundred) grivnia

PAXYHOK

0 — Hy/b, HYJIbOBUH

Zero, “O” (mitepa andasity)

1 — onuH, nepmmii(-a)

one, first

2 — nBa, apyruii(-a) two, second
3 — Tpu, TpeTii(-1) three, third
4 — yoTupu, 4eTBepTHii(-a) four, fourth
S5 — ’sTh, I’ sTHiA(-a) five, fifth

6 — IiCTh, MOCTUH(-a) six, sixth

7 — ciM, cboMHiA(-a)

seven, seventh

8 — BiciM, BOCbMHIA(-a)

eight, eighth

9 — n1eB’ATh, 1eB’ ATUi(-a)

nine, ninth

10 — necsarp, necsaruii(-a)

ten, tenth

11 — oquHaIIATh, OIMHAIATHI(-2)

eleven, eleventh

12 — nBaHaALSTh, ABAaHAALISITHI(-2)

twelve, twelfth

13 — TpuHAIUATH, TPUHAALATHH(-2)

thirteen, thirteenth

14 — yoTupHAAUATH, YHOTUPHAIATHI(- a)

fourteen, fourteenth

15 — m’STHAALSATD, 1T’ ATHAIUATHIA(-2)

fifteen, fifteenth

16 — nIiCTHAIATS, IIICTHAAISTHIA(-2)

sixteen, sixteenth

17 — ciMHaAUATE, CIMHATIATHHN (-2)

seventeen, seventeenth

18 — BiciMHAIIATh, BiCIMHAAISITHIA (-2)

eighteen, eighteenth

19 — neB’ITHaIUATD, 1€B ATHAIIATHH (-a)

nineteen, nineteenth

20 — nBaAUATh, ABAALATHH (-a)

twenty, twentieth

21 — nBaAUATH OJIUH, ABATIISATH MIEPIIHii (-a)

twenty-one, twenty-first

22 — nBaAIUATH N1Ba, ABAALATH Apyruii (-a)

twenty-two, twenty-second

30 — TpUALATD, TPUALSATHI (-a)

thirty, thirtieth

40 — copok, copokoBuii (-a)

forty, fortieth

50 — m’araecar, I’ ATAecATUH (-a)

fifty, fifticth

60 — micTaecsT, ucTaecsIThi (-a)

sixty, sixtieth

70 — cimpaecar, cimaecsThii (-a)

seventy, seventieth

80 — BicIMECST, BiCIMIIECITHII (-a)

eighty, eightieth

90 — neB’stHOCTO, NIEB’ STHOCTUH (-a)

ninety, ninetieth

100 — cro, coTutii (-a)

a hundred, hundredth

200 — nBicTi, IBYXCOTHUI (-a)

two hundred, two-hundredth

300 — Tpucta, TppOXCOTHUH (-a)

three hundred, three-hundredth

400 — yoTupucTa, YOTUPHOXCOTHI (-a)

four hundred, four-hundredth

500 — m’arcot, natucotuii (-a)

five hundred, five-hundredth

600 — mricTcoT, MEeCTUCOTHH (-a)

six hundred, six-hundredth

700 — ciMcoT, ceMUcoTHi (-a)

seven hundred, seven-hundredth

800 — BiciMCOT, BOCBMUCOTHI(-a)

eight hundred, eight-hundredth

900 — neB’ATcoT, 1eB’ ITUCOTUH (-a)

nine hundred, nine-hundredth

1000 — Tucsiya, TucsTuHMi (-a)

a thousand, thousandth

1000000 — MiTBHOH, MUTHHOHHMI(-2)

a million, millionth

1/4 — uBepTh a quarter
1/3 — Tpetuna one third
1/2 — monoBuHa a half

27




2/3 — 1B1 TPETUHU

two thirds

3/4 — Tpu uBepTi

three quarters

1 1/2 — miBTOpa

one and a half

2 1/2 — n1Ba 3 OJIOBUHOIO

two and a half

SKICTb
BEJIMKHI big
BECEJINI Merry
BHUCOKUI high
rpyouit rough
OpyaHUI dirty
JeTeBUi cheap
JIOBTUH long
JOPOTHIA expensive
YKOPCTKUH hard
piakui liquid
KOPOTKHUH short
KpacuBUI beautiful
MILIHUT firm
KpYTJIH round
MaJICHbKHI small
JICTKH light
MOKpHUI wet
MOJIOU I young
HOXMYpUH gloomy
M’ SIKM I soft
HU3bKHH low
HOBUH new
TOCTpHI sharp
MOTaHUI bad
MOBHUU full
MIPOXOJIOTHU M cool
yCTUH empty
piakuit rare
pi3Kuit sharp
CBIXKUI fresh
CUJIbHUH strong
CIa0Kmii weak
CMUIMBUHI brave
cTapuit old
CyXHH dry
cupuii (Ipo norojy, Npo 1Ky) damp
TEIUINI warm
TSOKKHUI heavy
BY3bKUU narrow
XOPOIINH good
XOJIOIHUHA cold
YUCTUI clean
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HIAPOKUI wide

Oe)keBUI beige

OuTOKypUi blond

ol white

OJIaKUTHUI light-blue

YKOBTHIA yellow

3eJICHU I green

30JI0THI gold

KOPUYHEBUI brown

YEPBOHUI red

JI0BUHN lilac

Baratoxonb0poBHiA, pi3HOKOJIBOPOBUI many-coloured

OJTHOKOJILOPOBUIA mono-coloured

OpPaHKEBUI orange

CTPOKaTHI motley

pOoKeBUI pink

CBITJIO-)KOBTUH light-yellow

CBITJIHIH light

CpiOHuMI silver

cipuii grey

CHHIN blue

TEMHUUN dark

¢ioneroBuit violet

YOPHUU black
INOIIIMUPEHI BUPA3HA

S (He) po3yMmito Bac

I (do not) understand you

S (He) 3p03yMiB, IO BU CKa3allu

I did (not) understand what you said

4 (He) 3po3yMiB, 10 TaM (TYyT) HAMMCAHO

I did (not) understand what was written there (here)

[lepexnanite, Oyab J1acka, 11€ cJI0BO (peYeHHS)

Translate this word (sentence), please

Bu mene (1e) pozymiere?

Do (don't) you understand me?

[ToBTOpITH, OyaH JNacKa!

Repeat it, please!

JlonnomoxiTh MeHi, Oyib Jacka (i, oMy, HaMm, M)

Help me (her, him, us, them), please

S MOy BaM TOOMOT'TH I can help you
Bawm notpi6ua gomomora? Do you need help?
TYT here

TaMm there

nopyu near

HEJAJIEKO not far

OJIM3BKO near

JTAJIEKO far away
30JIM3bKa nearby

B wmicti (B m0Mi, Ha BYJUIl, B aBTOOYCIi, B aBTOMO-
61111, B METPO)

In the city (in the house, in the street, in a bus, in a car,
in the underground)

Jyxe npuemMHo

It is very pleasant

MemHi (Ham) Oyno ayxe MPUEMHO

I (we) enjoyed it

Sl 3amoBoeHMii(-a)

I am pleased

Mu 3an0BOJIEH] We are pleased
Ha xanp Unfortunately
(Lyxe) nobpe That is good
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(dyxe) morano That is bad
YynoBo That is exellent
Tax co0i So-so

MoxHa You may

He moxHa You may not
Mosxna? May I?

51 (1e) BneBHeHU(-a)

I am (not) sure

Mu (He) BIIeBHEHI

We are (not) sure

Bce Oyne nobpe

Everythihg will be all right

He cymHiBaiitecs

Do not doubt

Bubaute, Oyab 1acka

Excuse me, please

bynbTe Tak 1100's13H1 (J100p1)

Be so kind as...

HEBE3IIEKA TA 3AT'PO3A
O6epexHO! Look out / Watch out!
JIMBITHCS 11 HOTH Watch your step
Bynbre o6epexHi! Be careful!
Crepexitbes! Beware of...
O06epexHo, He 3a0uiiTe roJIoBY Mind your head!
JluBiThCs, HE pOOITH ITLOTO Be sure you don’t do that
He pusukyiite Don't risk!
He napakaiitecs Ha HENPUEMHOCTI Don't look for trouble
He po6iTh pi3kux pyxiB Don't take rash steps

Bac nonepeamim

You've been warned

Bu nepexonaeTech y 1boMy cami

You wait and see

Bu nomkoayere

You'll be sorry

Bawm nmoBeneTscest BianoBigaTu

You'll pay for it

He cwmiiite!

Don't you dare!

Sk Bu cmiere?

How dare you?

Sl 1bOro HE MOTEPIUIIO

I won't have it!

He moxxHa

No, you can't

Ha KaJlb, 1 HC MOXY JO3BOJIUTHU

I'm afraid I can't permit it

JOMAIIHE HACNJIBCTBO

Kum BU € 01uH 0THOMY:

Who are you to each other?

HOJIPYAOKSI married couple
KOJIUIITHE TOAPYHIKS former spouse
HapeyeHi we’re engaged

Oatbku (Matu, 6aTbKO) 1 TUTHHA (IITH)

parents (mother, father) and child(ren)

nin (6aba) Ta oHYK (OHYKa)

grandfather (grandmother) and grandson
(granddaughter)

BiTYMM (Madyxa) Ta NaCHHOK (MauepKa)

stepfather (stepmother) and stepson (stepdaughter)

Opart i cecTpa pisiHi / TBOIOPIIHI

brother and sister /cousins

TSABKO (TITKA) Ta MIEMIHHUK (TTIEMIHHUIISA)

uncle (aunt) and nephew (niece)

1HII poanyl

other relatives

Uu criibHO BU MPOXKUBAETe?

Do you live together?

Yu Oaxkaete Bu noaaTu 3adBYy NPO BUMHCHHS HIOJ0
BaC 1OMalIHbOTO HacCUJIbCTBA?

Do you want to file a report of domestic violence
against you?

UYu Oyno BUMHEHO/3aCTOCOBAHO CTOCOBHO BAC!

Has been ..... committed/applied to you:
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3aJMIIEHHS 0€3 OISy UM MIKITyBaHHS

leaving without watch or care

YMUCHC MM030aBJICHHS KUTJIA

deliberate housing deprivation

YMHUCHE 11030aBJICHHS 1K1

deliberate food deprivation

YMHUCHC M030aBJIEHHS olATY

deliberate clothing deprivation

YMHCHE 1M030aBICHHS KOIITIB YM JIOKYMEHTIB 200
MOYKJIMBOCTI KOPUCTYBATUCSI HUMU

deliberate deprivation of funds or documents or the
ability to use them

MEePENIKO/PKaHH B OTPUMaHHI HEOOX1THUX MOCTYT
3 JIIKyBaHHS 4M peadimiTarii

hindering for obtaining necessary treatment or
rehabilitation services

3a00pOHY NpalloBaTH

prohibition to work

IPUMYITYBaHHS JI0 Tpari

forced to work

3a00pOHY HaBYATHUCS

prohibition to study

CJIOBECHI 00pa3u

verbal insults

MOTPO3HU, Y TOMY YHCJIIl TOJI0 TPETIX 0Ci0

threats, including against third parties

IPUHUKEHHS humiliation
nepeciyBaHHs persecution
3QIAKyBaHHS intimidation

JUSIHHSI, CTIPSIMOBAH1 HA OOMEKEHHS BOJICBUSIBJICHHS

actions aimed at limiting expression of will

KOHTPOJIb Y PENPOAYKTHBHIHN chepi

control in the reproductive sphere

MPUMYIITYBaHHS JIO aKTy CEKCYaJIbHOTO XapaKTepy 3
TPETHOIO 0COO0FO0

forcing a sexual act with a third person

CCKCYaJIbHC HACUJILCTBO

sexual violence

3TBAITYBaHHS rape
CTyCaHu kicking
HITOBXaHHS pushing
[IUITAHHS pinching
HIMaraHHs flogging
KyCaHHS biting

HE3aKOHHE 1030aBJIEHHS BOJI

illegal deprivation of liberty

HaHECEHHs M000IB

inflicting beatings

3IMIIECHHS B HeOe3mewl

leaving in danger

Bunatu BaM HampaBieHHsSI Ha POXOKEHHS CYAO0-
BO-MEIMYOi E€KCIEPTU3U IS 3 SICYBaHHS CTYIICHS
TIJIECHUX YHIKO/KEHB?

Should we give a referral for a forensic medical
examination to determine the extent of your injuries?

Yu Oynu iTH CBiAKaMU (OYEBHALISIMU) JOMAIIHbO-
ro HacWJIbCTBA?

Were the children witnesses (eyewitnesses) of domestic
violence?

Sk yacTo KpUBIHHUK BUMHSIE HACUJIBHUIIbKI Hii Bif-
HOCHO Bac?

How often does the abuser commit violent acts against
you?

Bu BumHWIM IOMalIHE HACHUIBCTBO MHUXOJOTTYHOT
(p13u4HOI, EKOHOMIYHOT, CEKCYalTbHO1) HOPMH.

You committed psychological (physical, economic,
sexual) domestic violence.

Jlo Bac 3acTtocoBaHMil TepMiHOBHI 3a00pPOHHUI
IPUITUC, BIIOBITHO JO SIKOTO:

A temporary restraining order has been applied to you,
according to which:

BU 3000B’s3aH1 3JIMIIUTH MiCIle MPOKUBaHHA (Iie-
peOyBaHHs1) MOCTPaXKJaJI01 0COOH

you are obliged to leave the place of residence (stay) of
the injured person

BaM 3a00poHEHMI BXia Ta mepeOyBaHHS B Micli
pO’KUBaHHS (1epe0yBaHHs) MOCTPaX/1a10i 0co0u

you are prohibited from entering and staying at the place
of residence (stay) of the injured person

BaM 3a00pPOHEHO B OY/Ib-SKHI CIIOCIO KOHTAKTYyBaTH
3 MOCTPAXKAATIO 0CO00I0

you are prohibited from contacting the affected person
in any way

SKo0 BU BIIMOBIISIETECh BHUKOHYBATH 3aXOJH TIE-
pendavyeHi TEpMIHOBUM 3a00pOHHUM IPHUITUCOM
CTOBOHO KPUBJHHKA, MU MaEMO TIPAaBO 3aCTOCYBATH
JI0 Bac MOJIIENHCHKI 3aX0/I1 IPUMYCY.

If you refuse to comply with the measures stipulated by
the urgent restraining order against the abuser, we have
the right to apply police coercive measures to you.
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Bu, six mocTpaxmana BiJ JOMAalTHLOTO HACHILCTBA
oco0a, MaeTe MpaBo Ha Oe30TIaTHE OTPUMAHHS:

As a victim of domestic violence, you have the right to
receive free of charge:

COLIQIBHUX MOCITYT

social services

MEIUYHOI JJOIIOMOTH

medical aid

MOLAJILHOT JIOITOMOT'A

social assistance

IICUXOJIOT1YHOT JOIIOMOI'

psychological aid

HpaBOBO'l. JOIIOMOT'H

legal aid

st orpuMaHHS 00MEXKYBaIBbHOTO TMPHUITUCY 3BEP-
HITBHCSI 13 BIJIITOBITHOIO 3asIBOIO 710 CYY.

To obtain a restraining order, apply to the court.

Cyn posrasigae 3asBy Mpo BUAa4y 0OMEKYBaJIbHOTO
MPUIIACY MPOTATOM 72 TOJAWH 3 JHA 11 HAJIXOJ/KEH-
Hs1, 0€3 CTATHEHHSI CYI0BOTO 300pYy.

The court considers an application for the issuance of a
restraining order within 72 hours from the day of its
receiving, without charging a court fee.

Mu MOKeMO HaIlpaBUTH BAC A0 HPUTYIIKY IS TTOC-
TPaXXAAJIMX BiJ JOMAIIHBOTO HACHJIBCTBA OCIO.

We can refer you to a shelter for victims of domestic
violence.

I[J'IH OI_[iHKI/I pI/I3I/IKiB BUYHMHCHHS JOMAaIlHbOI'O HaCH-
JBCTBA i 3aJaM BaM I[eKiJH)Ka IIUTaHb:

To assess the risks of domestic violence, I will ask you a
few questions:

Yd KPHUBIHHMK KOJIUCh IOIPOXKYBaB 3acTOCYBAaTH
Ta/ab0 3acTOCOBYBaB 30pOr0 a0o iHIIN MPEAMETH,
SKi MOXYTh CIIPUYUHUTH IIIKO/Y BAIIIOMY JKHUTTIO Ta
3JI0pOB’10 Ta/ab0 BaIIMM JIITAM?

has the abuser ever threatened to use and/or used
weapons or other objects that could cause harm to your
life and health and/or your children?

Yl KPUBIHHUK MOTPOXKYBaB BOMTH Bac Ta/abo BalImx
iTen?

did the abuser threaten to kill you and/or your children?

9H JIONYCKA€Te BU, IO KPUBIHUK MOXKE CIIPOOyBa-
TH BOUTH Bac Ta/ad0 Bamux aireii?

do you accept that the abuser may try to kill you and/or
your children?

Yl KPUBJHUK KOJIU-HEOyAb AyIIMB Bac, abo mepe-
JIaBIIIOBAaB BaM ropiio, a00 Hamarascs 11e 3poouTu?

has the abuser ever choked you, or squeezed your throat,
or tried to do so?

YM KPUBJHHK 3aCTOCOBYBAB paHime (pi3uvHe Hacu-
JbCTBO, K€ MajJO HACHIJKU CIIPUYUHEHHS Ccepell-
HBOTO Ta/ab0 TSAKKOIO CTYNEHsS TUIECHUX YIIKO-
JDKEHb?

has the abuser previously used physical violence that
resulted in moderate and/or severe physical injuries?

YHM 3aCTOCOBYBABCS IIPOTSATOM OCTaHHBOT'O POKY /10
KPHUBJIHUKA TepMiHOBUH 3a00pOHHMI npUnuc?

was a temporary restraining order applied to the
offender during the last year?

Yl KpUBJHUK Ma€ 30poro Ta/abo Moxe ii JIerko jaic-
TaTH 1 3aCTOCYBATU?

does the abuser have a weapon and/or can easily take it
out and use it?

Yl KPUBJHUK CXWIbHMHM 10 CHUJIBHUX Ta/ab0 moc-
TIHHUX PEBHOLIIB Ta YM KOHTPOJIOE OUIBIIY YacTH-
HY BaIlllOT0 MOBCSKACHHOTO KHUTTS?

is the abuser prone to intense and/or persistent jealousy
and controlling most of your daily life?

Yl BHUCJIOBIIIOBaB KPUBIHUK Hamipu Ta/abo Hamara-
BCSI BAMHHUTH CaMoryocTBo?

did the abuser express intentions and/or attempt to
commit suicide?

YU KPUBJIHUK 3aJI5IKyBaB, MepeciiayBaB abo morpo-
’KyBaB BaM Ta/ab0 BalIUM JiTIM?

has the abuser intimidated, harassed or threatened you
and/or your children?

Yyl 3/1iCHIOBAaB KPUBIHHMK Hamajad Ha Bac Ta/abo
BaIllMX JAiTeH 3a MeXaMM JIOMAlIHbOTO CEepeOBU-
ma?

Has the abuser assaulted you and/or your children
outside of your home?

Yy yTPUMYyBaB KPUBAHMK Bac Ta/abo BamIMX JiTei
IIPOTH BOJII B IEBHOMY Miclli a00 Oy/ib-SKUM 1HIIUM
YHHOM 00OMEXyBaB CBOOOMY, y TOMY UHCII CBOOOIY
B CHUIKYBaHHI?

did the abuser hold you and/or your children against
your will in a certain place or in any other way restrict
freedom, including freedom of communication?

Yy BIUIMHYJIA TIOBEJIHKA KPUBIHHKA Ha Bairy Oe3-
neKy Ta/abo 0e3meKy Balux JiTei?

did the abuser's behavior affect your safety and/or the
safety of your children?

91 KPpUBJHUK Ma€ aJIKOTOJIbHY 3aJIKHICTh 200 3I10-
B)KHBA€E aJIKOTOJbHUMH HAITOSIMH?

does the abuser have an alcohol addiction or excessively
consume alcoholic beverages?
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Yl KPHUBIHUK Ma€ HAPKOTHYHY 3aJEKHICTH abo
3710B)KMBA€ HAPKOTUYHUMH PEUOBUHAMU?

does the abuser have a drug addiction or excessively
consume drugs?

Yl KPHUBJHUK KOJHU-HEOYIhb TOTPOXKYBaB BOWTH,
BOMB a00 3aBJaBaB HABMHCHO ILIKOAXA JOMAIIHIN
ta/a0bo iHIIi# TBapuHi?

has the abuser ever threatened to kill, killed or
intentionally harmed a pet and/or another animal?

Yy KPUBIHUK BYMHSB 1100 Bac ¢izudHe Ta/abo ce-
KCyaJlbHE HAaCHJIBCTBO, KOJIM BM Oynu BaritTHi a0o 3
HOBOHAPOJKCHOIO TUTHHOI/HEMOBJISIM?

did the abuser physically and/or sexually abuse you
when you were pregnant or with a newborn child/infant?

Yl KPUBIHUK Mae (iHaHCOBI mpobiemu?

does the abuser have financial difficulties?

yd € BU Ta/abd0 Baml MITU €KOHOMIYHO 3ajIeXk-
HOIO(HMMH) BiJl KDUBIHHUKA?

are you and/or your children economically dependent on
the abuser?

gy Oy BHUIMAJIKHU IICJIA OAPYKEHHS ab0 MPOXKH-
BaHHS Pa30M, KOJIM KPUBIHHK TOKHJIAB HA TPUBa-
nui yac (He MeHme Hixk Ha 10 1i6) cim’to0 6e3 mpu-
YUHU Ta 0€3 HaJaHHS NOSICHEHB?

have there been cases after marriage or living together,
when the abuser left the family for a long time (at least
10 days) without a reason and without giving an
explanation?

Yl € y Bac JWTHUHA/IITH BiJ IHIIOTO ILIOO0Y, TIPO
SKUX KPUBIHUK 3HA€ Ta/ab0 HENI0IaBHO Ji3HABCS?

do you have a child/children from another marriage that
the abuser knows about and/or has recently learned
about?

yy nepeOyBae Balia CiM’s MiJ COI[iaJIbHUM CYIIPO-
BOZIOM?

is your family under social assistance?

Y¥ BUJIaBaB CYyJl KPUBIHUKY OOMEXKYBAJILHUUN TPU-
auc?

did the court issue a restraining order to the abuser?

YM TIOPYIIYBaB KPUBIHHUK 3aX0JH TUMUYACOBOTO 00-
MEXKCHHS TpaB a00 TIOKJIAJEHHS Ha HBOTO
000B’s13KIB, HepeadauyeHuX OOMEKYBAIbHUM IpH-
nucom?

did the abuser violate the measures of temporary
restriction of rights or imposition of duties on him,
provided by the restrictive order?

YM BiJIOMO BaM IPO MPUTATHEHHS KPUBIHUKA IO
KPUMIHAJIBHOI ~ BIANOBIAAIBHOCTI 3a BOMBCTBO,
CIPUYMHEHHS TIJIECHUX YIIKOJKEHb, 3TBAITYBaHHS
Ta/ab0 1HOIl 3J0YMHHU MPOTH CTATEBOI CBOOOIU Ta
CTaTeBOi HEAOTOPKAHOCTI 0cOOH?

are you aware of criminal prosecution of the abuser for
murder, causing bodily harm, rape and/or other crimes
against sexual freedom and sexual integrity of a person?

YU KpUBJHHUK BUTAHSIB Bac Ta/abo Bammx AiTeH 3
MICIIsl IPO’KUBAHHS Ta/ab0 MOrpoXKyBaB 3A1MCHUTH
TaKi mii?

did the abuser kick you and/or your children out of your
home and/or threaten to do so?

YM € II0Ch JTOJIATKOBE, 110 3MYIIYye Bac TypOyBaTH-
sl PO CBOIO Oe3neKy?

is there anything else that makes you worry about your
safety?

YM 3/11HCHIOBAJIN BU Tele(OHHUN A3BIHOK a00 KOH-
CyIbTyBaJlacsl 3 €KCIepTaMU HaI[lOHATbHOI raps4doi
JHIT 3 TUTaHb 3aM00IraHHs JOMAIIHHOMY HACHJIbC-
TBY, TOPTiBIi JIIOJABMHU 1 T€HAEPHOI NUCKpUMIHAIIT
a00 TUTSAYOT rapsyoi JIiHii?

have you made a phone call or consulted with experts at
the National Domestic Violence, Human Trafficking
and Gender Discrimination Hotline or Children's
Hotline?
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